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CHAPTER 1

Introduction

1.1 Target of the Research

As the dynamic combination of tones, tone sandhi (hereinafter
TS for short) refers to such a phenomenon that a certain tone in
connected speech is altered under the influence of its adjacent tone.
Widespread in Chinese dialects, TS provides much insight into the
phonological, grammatical and even semantic properties of Chinese.
Therefore, the research on TS has been a focus in Chinese
phonological study.

TS in Chinese can be relegated into three major types (Liu
1987). The first type is independent sandhi where the sandhi form is
conditioned solely by the sandhi tone itself regardless of the pitch value of
the adjacent tone, though the presence of which is crucial. Subsumed
under this category are Yangzhou, Southern Min, Cantonese, etc.
The following is an example from Taiwanese®(Lin 2006) :

(1) Taiwanese TS
H->M/__ T

@ Taiwanese is spoken in Taiwan, and the southern provinces of China
including Southern Fujian, part of Guangdong and Hainan. This dialect is also
known as Amoy, Hoklo or Southern Min, depending on the dialectal variety focused
on. The dominant variety of Taiwanese is close to the Xiamen dialect known for
the tonal circle, which will be introduced later.
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As is shown, the H tone turns into M when followed by any tane. The
adjacent tone is just to create the TS environment while no
requirement is imposed on its pitch value. The second type,
contextual sandhi, captures the situation in which the sandhi form is
merely conditioned by the adjacent tone while the features of the
sandhi tone as such are irrelevant. Contextual sandhi differs from
independent sandhi in that it is the features of adjacent tone rather
than the sandhi tone that condition the sandhi form. The sandhi
process can be interpreted as deletion of old tonal features and
reassignment of new tonal features. It is found only in Wu dialect. TS
in Shanghai may serve as an example. As is shown in (2), any non-
initial syllable in Shanghai loses the underlying tone and the tone of
the initial syllable is associated in one-to-one fashion from left to right
across a TSD. In this case, the pitch value of the adjacent tone does
count.

o g

+

(2) Shanghai TS '1", T,
a. Tone deletion T. ,,,,,,, o

b. Tone association T )

Besides the two types mentioned above, there is still the mutual
sandhi where the pitch value of both the sandhi tone and the adjacent
tone plays a part in deriving the sandhi form. Mandarin may serve to
exemplify this process:

(3) Mandarin TS
1—-LH/ L

As is shown in (3), an L tone changes into an LH tone when followed
by anotber L tone. Therefore, the tonal features of both tones are
crucial.

If explored further, the three types can be subdivided into the
spreading case in which TS is realized by the spreading of tones and



